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Číslo aukce: 22

Dodavatel (prodávajĺcĺ):

Zapsán v:

Sídlo:
lČo:ooĺgssgĺ
Bankovní spojení:
Zastoupen:
Jméno a příjmení makléře
Evidenční číslo makléře:

odběratel (kupující)

Zapsán v:

Sídlo:
lČo:60108631
Bankovní spojení:
Zastoupen:
Jméno a příjmení makléře:
Evidenční číslo makĺéře: i$.p

Záv ěrkový list č. PH M_202oo212-22-1
(pro buzovníobchody s pohonnými hmotami)

Datum konání burzovnĺho shromáŽdění'' 12' února2020

ČepRo, a.s.

obchodnĺm rejstříku Městského soudu v Praze, sp.zn.B2341
Dělnická 213112,170 00 Praha7 - Holešovice
DlČ: CZ60193531

.-

41 039

Vodovody a kanalizace Pardubice, a.s.

oR vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl B, vlożka
999
Teplého 2014, 530 02 Pardubice
DlČ: CZ60'l08631

'1r $

Produkt PHM: Motorová nafta (CSN EN 14274/ čsN EN 59o)

období dodávky: 17 . 2. 2020 - 31. 12. 2020

Množstvĺ pro jednotlivá odběrná místa za období

Maximální odchylka pro neodebránĺ sjednaného mnoŽství odběratelem v odběrném mĺstě: ĺ0 %

Hodnota přičítacího koeficientu; 85,00 USD/tuna

Zilětovací období: kaŽdá dílčídodávka

Splatnost zúčtovací faktury: 14 dní

PoŽadovaný kreditní limit: 400 000 Kč

ostatnĺ podmínky:

Dodavatel bude odběrateli Účtovat dodávku samostatnou fakturou v listĺnné (papírové) i elektronické podobě
ve formátu PDF za każdé odběrné místo zvlášť.

Dodavatelje povinen jmenovat pro zajištění obchodního styku s odběratelem konkrétní kontaktní osobu,
která bude odběrateli operativně k dispozici pro řešení případných problémů při dodávce komodity, řešení
reklamací souvisejících s fakturací, apod.

Dodací podmínky

1 . Dodavatel je povinen dodat produkt PHM v mnoŽství sjednaném buzovním obchodem (závěrkovým
listem), atoza podmínek uzavřeného buzovního obchodu (závěrkového listu).

2. odběratelje povinen v odběrných místech (úloŽištích PHM) odebrat produkt PHM v mnoŽství sjednaném
burzovním obchodem (závěrkovým listem), a to za podmínek uzavřeného burzovního obchodu

Variabilní symbol odběrného místa Sjednané mnoŽství (v litrech) Podĺlv %
oM1 1'ĺ0 000 100,0

Dodávka PHM Strana 1 (celken 8)
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(závěrkového listtł)' Maximálníodchylka pro neodebránílruzovním olrchoclem (závěrkovým listem)
sjednaného mnoŽství produktu odběratelem je platná pro sjednané mnoŽství produktu do kaŽdého
jednotlivého odběĺného místa (úloŽiŠtě PHM). Neodebĺánĺ sjednaného množství produktu v odběi.ném
místě pod maximálníodchylkou podléhá sankcive formě smluvnípokuty (viz Platebnípodmínky, odst. 5).

3. Dodavatelje povinen dodávat odběrateli produkt PHM, ktený suými parametry odpovídá platným
technickým normám a jakostním předpisům. Tuto skutečnost dokládá dodavatel odběratelĺ při kaŽdé dílěí
dodávce produktu PHM formou.jakostníhc a plnícíhc listu z rafinerie.

4. Dodavatelje povinen na vlastníjméno a na vlastní účet zajistit přepravu autocisternou a přečerpání
produktu PHM přes měřĺcĺzařízení do odběrných míst (úloŽišť'PHM) odběratele. odběratelje povinen
mu k této činnosti zajistit nezbytnou souěinnost. Dodavatelje povinen zabezpeěit takový způsob přepravy,
kteý zachová vlastnosti dodávaných PHM dle odpovídajícĺcl1platných technických norem a jakostních
přecpisů' Dodavateije opi'ávněn pověřit přepi'avou a přečei'ffiím pi'odi;ktii PHiýi třetí osobu' avšak
odpovědnost za tuto činnost vůči odběrateli nese sám.

5. Dodavatelje povinen dodávat buzovním obchodem (závěrkovým listem) sjednané mnoŽstvĺ produktu
PHM prostřednictvím dílčĺch dodávek realizovaných na základě pokynu (objednávky) odběratele.
Nesplnění pokynu řádné objednávkyje povaŽováno za porušení podmínek buzovního obchodu
(závěrkového listu) dodavatelem (viz odstoupení od buzovnĺho obchodu, odst. 2) a podléhá sankci ve
formě smluvnípokuty (viz Platebnípodmínky odst. 6).

6. objednávky jsou dodavatelem přijímány v pracovní dny od 8;00 ÜÜ 12:00 hodin. Pokud bude odběratel
objednávkou poŽadovat dílěí dodávku PHM v mnoŽství, které je niŽší neŽ minimální mnoŽství dílčí
dodávky sjednané buzovním obchodem (závěrkovým listem), lze dodávku provést po vzájemné dohodě
dodavatele a odběratele s tím, Že dodavatelje oprávněn vyčíslit vícenáklady spojené s dodáním menšího
objemu dodávky, neŽ je minimálnĺ mnoŽství a předloŽit je odběrateli k odsouhlasenĺ.

7. objcdnávki.i jc odbči'atel povĺnen zaslat (e-maĺlem nebo faxeiii) na koiitak1liĺ ąüĺesi; üuĺjavateie i;vedenou
v kontaktnĺch údajÍch pro zasílání objednávek a specifiku1e v nĺ veŠkeré potřebné údaje k realizaci
dodávky. objednávka musí obsahovat ýto údaje:

a) název produktu PHM dle platných technických norem,
b) mnoŽství produktu PHM,
c) adresu odběrného místa (včetně variabilního symbolu odběrného místa)'
d) termín dodání PHM na odběrném místě, pokud je odiišný od obecně stanoveného,
e)jméno a podpis objednávající osoby odběratele, které musí být v souladu s kontaktními údaji pro

zasílání objednávek,
f) jméno osoby oprávněné za odběratele k převzetí dodávky PHM na odběrném místě'

Dodavatel můŽe poŽadovat od odběratele, aby zasílal objednávky v jím definované podobě, resp.
podle jeho grafického vzoru.

8. objednávka se stává závaznou až po jejĺm potvrzení (e-mailem nebo faxem) dodavatelem. V případě,
Že objednávka nenĺ řádně vyplněna, zejména pokud neobsahuje vŠechny podstatné údaje k realizaci
dodávky, můŽe ji dodavatel odmítnout. Stanovisko (potvrzení, odmítnutí) k objednávce je dodavatel
povinen zaslat odběrateli neprodleně po jejím doručení'

9. Termínem dodání PHM je následující pracovní den po potvzenĺ objednávky dodavatelem, přičemŽ
odběratelje oprávněn v objednávce určit konkrétní pracovní den dodání PHM, kteý musí být určen jako
maximálně třetí pracovní den od potvzeníobjednávky dodavatelem.

10. Dodávka je splněna přečerpáním produktu PHM přes měříci zařízení do odběrného místa (úloŽiště
PHM). Tímto okamŽikem pŕechází nebezpečí škody na dodávce PHM z dodavatele na odběratele.
MnoŽství produktu PHM' které bylo přečerpáním přes měřici zařízení dodáno do odběrného místa
(ÚloŽiště PHM), se po přepočtení na teplotu 15 "C povaŽuje za skutečně dodané a odebrané mnoŽství
a jeho převzetíje odběratel povinen potvrdit podpisem dodacího lĺstu, jehoŽ součástíje i stáčecĺ lĺstek.
Převzetí dodávky" PHľ'li můŽe realizovat pouze odběi'ate|em v objednávce uvedená osoba opi.ávněná
k převzetí dodávky, kterou je pracovník odběratele nebo třetí osoba, která je pro tento účel zmocněna.
Dodávka je řádně převzata, jestliŽe oprávněná osoba potvrdí dodací list' Dodavatelje oprávněn odmítnout



*Bł Ćrsĺo'lioęĺl,sĺ Á
K{)Ä1oĺ)lTNl Bt]R7A l(tÄĺ)ĺ{o

odevzdání dodávky PHM jiné neŽ oprávněné osobě' pokud se tato neprokáŽe řádnou písemnou plnou
mocí udělenou odběratelem.

11 . Pokud odběratel nezajistí v odběrném místě (úlożišti PHM) dostatečnou kapacitu pro předání (stočení)
objednaného mnoŽství PHM' je povinen dodavateli uhradit náklady s tímto stavem spojené.

12. Dodavatelje povinen umoŽnit odběrateli předispozici dodávky produktu PHM mezijeho jednotlivými
odběrnými místy (ÚloŽiŠti PHM) a eliminovat tak v odběrném místě přĺpadnou odchylku neodebrání
burzovním obchodem (závěrkovým listern) sjednaného mnoŽství produktu odběratelem. Množství
předisponované dodávky je z pohledu plnění podmínek buzovního obchodu (závěrkového listu) bilaněně
přiřazeno odběrnému místu (úložišti PHM) v rámci původního předpokladu.

13' Průběh předispozice dodávky PHM

a) odběratel kontaktuje clodavatele před zasláním ĺcbjednávky s poŽadavkem na předispozici dĺlčí
dodávky. Uvede mnożství dodávky a odběrné místo (úloŽiště PHM)' kam měla být dodávka
realizována v rámci původního předpokladu a odběrné místo (úloŽiště PHM), kam hodlá tuto dodávku
předĺsponovat.

b) Dodavatelzhodnotí všechny paľametry spojené s předispozicí, zejména provede kalkulaci nákladŮ
spojených s přepravní vzdáleností předisponované dodávky a s jinými vlĺvy, a to dle následujĺcích
pravidel:
. Pokud je nová přepravní vzdálenost předisponované dodávky menšÍ nebo rovna přepravní
vzdálenosti do odběrného místa (úloŽiště PHM) podle původního předpokladu, je dodavatel povinen
předispozici akceptovat, a to bez jakýchkoliv vícenákladů spojených s přepravou předisponované
dodávky na wub odběratele'
. Pokud je nová přepravní vzdálenost předĺsponované dodávky větší neŽ přepravní vzdálenost
do odběrného místa (úloŽiště PHM) podle původnĺho předpokladu je dodavatel povinen vyčíslit
a odběratelĺ předloŽit prokazatelné vícenáklady spojené s přepravou předisponované dodávky, které
budou vyÚČtovány na vrub odběratele. V přĺpadě, Že odběratel výši prokazatelných vícenákladů
odsouhlasí, je dodavatel povinen předĺspozici akceptovat.
. Pokud má předispozice dodávky prokazatelně vliv na charakter obsluhy, nebo vyŽaduje odlišný
způsob přepravy a podobně, neŽli tomu bylo u dodávky do odběrného místa (ÚloŽiště PHM) podle
původního předpokladu, je dodavatel povinen vyěíslit a odběrateli předloŽit prokazatelné vícenáklady
spojené s těmito vlivy, které budou vyúčtovány na vrub odběratele. V případě, Že odběratel výši
prokazatelných vícenákladů odsouhlasí, je dodavatel povinen předispozici akceptovat.

'14. Dodavatel je povinen zajistit dodávku produktu PHM v souladu s obecně závaznými právními předpisy
v oblasti bezpecnosti a ochrany zdraví při práci (BOZP)' požárnĺ ochrany (Po) a Životního prostředí.
V případě dodávky do odběrného místa (ÚloŽiště PHM), které je umístěno v areálu, je dodavatel povinen
dodźovat pokyny, které mu provozovatel areálu prokazatelně poskytl.

15. odběratel je povinen udrŽovat svá odběrná místa (úložiště PHM) v souladu s obecně závaznými
právními předpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci (BoZP), požární ochrany (Po) a
Životního prostředía ve stavu' kteý odpovídá příslušným technickým normám, ekologłckým a dalším
platným právním předpisům tak, aby umoŽnil dodavateli bezproblémovou dodávku produktu PHM dle
podmínek uzavřeného buzovnĺho obchodu (závěrkového listu).

16' odběratel je povinen v případě jakékoliv události, která má vliv na dodávku produktu PHM (např. havárĺe
ÚloŽiště)' oznámit tuto událost bez zbytečného odkladu dodavateli.

17' Dodavatel je povinen poskytovat odběrateli vŽdy do 15:00 prvního pracovního dne v týdnu hodnotu
ceny 1 litru produktu PHM určenou dle cenového vzorce s pouŽitím přičĺtacího koeficientu stanoveného
buzovním obchodem (závěrkovým listem). Tuto hodnotu bude dodavatel zasílat e_mailem na kontaktnĺ
adresu odběratele, a to po celou dobu účinnosti závěrkového lĺstu.

Cena za dodávku produktu PHM

'ĺ' Rozhodným okamŽikem pro urěení ceny 'ĺ lĺtru produktu PHM pro dodávku odběratelem řádně
objednaného mnoŽství PHM je den, kdy byla dodavateli doručena ze strany odběratele příslušná
objednávka'

J



ĺBł crsľoĺtoxłvsxÁ
KoMoDlTNĺ BURuA l(tAĐNo

2. Cena dodávky 1 lĺtru produktu PHM zalrľnuje veškeré náklady dodavatele spojené s dodávkou produktu
PHM do odběrného místa (úloŽiště PHM), včetně nákladů dodavatele na přepravu autocisternou,
přečerpání, přĺmíchání bĺopaliv v souladu se zákonem ć,.2o1ĺ2012 Sb., o oehraně ovzduší v platném
znění.

3. Dodavatelje povinen ke dni doručení objednávky určit cenu 1 litru produktu PHM pro dodávku
odběratelem řádně objednaného mnoŽství PHM, a to dosazením příslušných hoelnot do cenového Vzorce'
Cena 1 litru produktu PHM je dodavatelem uĺěována na dvě desetinná místa se zaokĺouhlením podle
běŽných matematických zvyklostí.

4. Cena za dodávku PHM je určena pro motorovou naftu dĺe cenového Vzorce:
cena í litru motorové naftyl =

i(0'93 * PLATT'Solesel + 0,07 * PLATT'Sslo; + PKi * Kurz cziÜijsD'* Mii i 'iooo

PTATT'Soreser

PLATT'Sslo

Kurz CZIVUSD

PK

MH

aritmetický prťlměr předešlého kalendářního týdne všech uveřejněných denních kotaeí
Platt's European Marketscan na bázi Barges FoB Rotterdam - Mean pro motoľovou
naftu -.Diesel 10 ppm". (Mean = střední hodnota kótovanó ceny V USD/tuna na tři
desetinná místa).
aritmetický průměr předešlého kalendářního týdne všech uveřejněných denních kotacĺ
Platt's European Marketscan na bázi Barges FoB Rotterdam - Mean pro Biodiesel -
..FAME _'10 RED-. (Mean = střední hodnota kótované ceny v USD/tuna na tři desetinná
místa).
přiěítací koeficient (v USD/tuna na dvě desetinná místa) je stanoven burzovním
obchodem (závěrkovým lĺstem) a jeho hodnota je platná po celou dobu plnění buzovního
obchodu (závěrkového listu)'
aĺitmetický průměr předeš|ého kalendářního týdne všech uveřejněných denních
směnných kuzťl devizového trhu CZKJU-cD (na tři desetlnná místa) vyh|ášených Českou
nárociní bankou.
měrná hmotnost (referenční hustota) motorové nafty při teplotě 15 "C, jejiŽ hodnota
je platná po ceĺou dobu plnění burzovnĺho obchodu (závěrkového listu). Bude pouŽita
hodnota 0,845 t/m3

V případě dodávky motorové nafty je odběratel oprávněn v mimořádných klimatických podmínkách
poŽadovat v objednávce dodávku motorové nafty _ arktĺcké klima třída 2.

V případě, Že během plnění buzovního obehodu (závěrkového lĺstu) dojde v souvislostĺ se změnou
zákona ke změně obsahu biosloŽky, má dodavatel právo na úpravu cenového Vzorce kalkulujícího podíl
biosloŽky, a to od okamŽiku platnosti takovéto změny.

Platcbní podmínky

1. odběratelje povinen zaplatit dodavateli za dodávku produktu PHM cenu, která je určena dle cenového
Vzorce (viz Cena za dodávku produktu PHM) s použitím přičítacího koeficientu, stanoveného burzovním
obchodem (závěrkovým listem)'

2. K ceně dodávky PHM se přĺpočítává spotřební daň pro konkrétnÍ produkt PHM a daň z přidané hodnoty
v souĺadu s přĺslušnými právnímĺ předpisy. V případě, Že odběratel uplatňuje nabytí pľM oez spotřebni
daně, je povinen dodavateli doloŽit, że uŽili PHM je charakteru, kteý takovéto osvobozenĺ od spotřební
daně umoŽňuje. Smluvní strany si v tomto případě poskytnou potřebnou součinnost, nutnou k osvobození
od úhrady spotřební daně. Pokud dojde k odnětí povolení nabytí PHM bez spotřební daně, je odběratel
povinen tuto skutečnost sdělit neprodleně dodavateli, nejpozději však před zahájením dodávky, která
má následovat po datu odnětí povolení. odběratel je odpovědný za škodu, která vznĺkne dodavateli
porušenĺm této oznamovací povinnosti.

3. Dodávky PHM se vyúčtovávajífakturami, které musímít náleżitostidaňových dokladů podle příslušných
právních předpisů a musí vŽdy obsahovat variabi!ní symbol odběrného místa, do kteľé'ho byla dodáv'ka
PHM odběrateli dodána.

4
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4. Podkladem pro fakturacije množství PHM udávané v litrech, které odpovídá údaji na dodacím (nákladním)
listě. Dodavatel vystaví na jeho základě za přĺslušné zúčtovací obdobífakturu (daňový doklad) se
splatností sjednanou burzovním obchodem (závěrkovým listem) a odeŠle ji nejpozději do 3 pracovnĺch
dnů ode dne uskutečněnÍ zdanitelného plnění na kontaktnĺ adresu odběratele. Součástí faktury musí být
istáčecílístek.

5. Pokud odběratel odebere v odběrném mĺstě menší mnoŽství produktu PHM, neż je mnoŽství sjednané
burzovním obchodem (závěrkovým listem) se zohledněním maximální odchylky pro neodebrání
buzovním obchodem (závěrkovým lĺstem) sjednaného množství a se zohledněním realizovaných
předispozic, je povinen uhradit dodavateli smluvní pokutu ve výši 0'50 Kč/litr, a to z celého neodebraného
ĺnnoŽstvĺpod maximální odchylkou u każdého odběrného místa (úložiŠtě PHM).

6. Pokud dodavatel nesplní dodávku v rámci řádné objednávky odběratele, a to v souladu s Dodacĺmi
podmĺnkami, je toto povaŽováno za porušení podmínek burzovního obchodu (závěrkového listu)
dodavatelem. Pokud v této souvislosti dojde k odstoupenĺ odběratele od buzovního obchodu (viz
odstoupeníod burzovního obchodu, odst. 2), pak je dodavatel povinen zaplatit odběrateli 0,50 Kč/litr
z celého nedodaného mnoŽství aŽ do výše celkového mnoŽství sjednaného buzovním obchodem
(závěrkovým listem). Smluvní pokutu odběratel vyúčtuje dodavateli k datu odstoupení od buzovního
obchodu (závěrkového listu), a to se splatností 21 kalendářních dnů' Tím není dotčena moŽnost uplatněnĺ
sankce ve formě náhrady škody.

7. odběrate|{e povinen provádět veškeré platby bezhotovostním převodem v tuzemské měně' pokud není
buzovním obchodem (závěrkovým listem) sjednána jiná měna, na bankovní účet dodavatele, uvedený na
příslušné faktuře s pouŽitím variabilního symbolu uvedeného na faktuře. Pokud odběratel poukáŽe platbu
s nespräťným variabilním symbolem, nebo ji poukáŽe na jiný bankovní účet dodavatele, neŽ je uveden na
faktuře, je dodavatel oprávněn platbu vrátit ooÜäťätelijako neidentifikovatelnou a Účtovat Úrok z prodlení
za opoŽděné placení od data splatnostĺ aŽ do obdźení správně poukázané platby.

8. Zaplacením plateb se rozumí den připsání příslušné částky na bankovní účet dodavatele. Připadne-li den
splatnostifaktury na den pracovního volna nebo klidu, je dnem splatnosti nejbliżší následující pracovní
clen.

9. PoŽadovaný kreditní limit (stanovený v Kč) určuje hodnotu maximální moŽné finančnÍ expozice dodavatele
vůči odběrateli. Pokud v průběhu plněnĺ burzovního obchodu dosáhne hodnota realizovaných dílčích
dodávek PHM ve splatnosti nýše stanoveného kreditního limitu, má dodavatel právo odmítnout realizaci
další dĺlčí dodávky, a to až do doby uhrazení někteąých závazkťs ve splatnosti a to tak, aby realizací další
dílčí dodávky nedošlo k překročeni stanoveného kreditního limitu. V případě nulové hodnoty kreditního
limitu bude kaŽdá dílčí dodávka realizována pouze na základě platby předem.

10. V případě prodlení odběratele s úhradou jakékoliv částky vyplývajícÍ z uzavřeného burzovního obchodu
(závěrkového listu), je odběratel povinen uhradĺt dodavateli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky
za každý den prodlení.

11' V případě prodlení dodavatele s úhradou jakékoliv částky vyplývající z uzavřeného buzovnĺho obchodu
(závěrkového listu) je dodavatel povinen uhradit odběrateli Úrok z prodlení ve uýši 0,05 % z dlužné částky
za každý den prodlení.

12' V případě prodlenídodavatele s dodávkou PHM opľotĺtermínu dodání je dodavatel povinen uhradit
odběrateli úrok z prodlení ve výši 0'05 % z celkové hodnoty zpoŽděné dodávky, a1o za kaŽdý den
prodłení.

Reklamace

Dodavatel zodpovídá za to, že dodávaný produkt PHM má kvalitativní (jakostní) parametry dle podmínek
uzavřeného burzovního obchodu (závěrkového listu) a ty jsou v souladu se vŠemi přísĺušnými platnými
technickými normami a jakostním předpisy' Pokud dojde k zjištění nesouladu dodaného produktu
PHM s těmito parametry' jedná se o vadu zboŽí (vadnou dodávku). Dodavatel má právo na nezávislé
přezkoumání takto identifikované dodávky. V případě dodávky produktu PHM prostřednictvím třetĺch osob
odpovídá za dodávku vŽdy dodavatel a veškeré reklamace azáruky jsou řešeny najeho vrub.
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2. V přĺpadě' Že burzovnílrlobcľlodem (záVěrkovým lĺstem) nejsou stanoveny podminky kontroly kvality
(jakosti) dodaného produktu PHM (nejsou stanovena pravidla pro odběr Vzoľků a není určena nezávislá
akreditovaná laboratoř pro provedeľrí testů), je v případě jakéhokoliv sporu ohledně kvaliĘ (jakosti)
dodaného pľoduktu PHM postupováno v souladu s obecně platnými právními předpisy a ńařízeními.

3. Pokud odběratel odmĺtne dodávku produktu PHM od dodavatele převzít z důvodu vady zboŽí, pak
je povinen o tomto odmĺtnutísepsat písemný protokol, kteý musíŁlýt pĺ:ĺjepsán řidlěem realizujĺcÍm
přepravu příslušné dodávky PHM'

4. Pokud jiŽ došlo k přečerpání vadné dodávky produktu PHM do odběrného místa (ÚloŽiště PHM)
odběratele, je dodavatel povinen toto odběrné místo (úloŽiště PHM) neprodleně vyčerpat, na své náklady
vyčistii a zajĺstit novou dodávku ceiého takio vyčerpaného mnożstvĺ produktu PHM v příslušné kvaiiiě
(jakosti).

5' odběratelje oprávněn poŽadovat od dodavatele zajištění noulzového výdeje produktu PHM po dobu
odstranění následků vadné dodávky. Náklady na toto nouzové řešení nese dodavatel.

6. Dojde-li v důsledku vadné dodávky produktu PHM k následnému poškozenítechnických prostředků
odběratele nebo jeho smluvních partnerů, je prokázání této skutečnosti včetně prokázání vady zboží
na straně odběratele. Pokud je tato skutečnost prokázána, má odběratel právo na plnou úhradu vzniklé
škody ze strany dodavatele.

7. Pokud se prokáŽe, že označení dodávky PHM za vadnou bylo neoprávněné' pak veškeré naäoy, rtere
vznikly s řešením tohoto stavu, jdou na vrub odběratele.

Přerušení dodávek ; 'ł' '' _*ŮJb ' :'""'' 
- ' !ľ

1. Dodavatel je oprávněn přerušit dodávky produktu PHM do těch odběrných míst (úloŽišť PHM), která
přestanou odpovĺdat ĺrbecĺlě závazným pľávnĺm předpĺsům v obiasti bezpečnostia ochrany zdravĺ při
práci (BOZP), poŽárni ochrany (Po) a żivotnĺho prostředí, příslušným technickým normám, ekologickým
a dalším platným právním předpĺsům. Nedodání PHM do takorných odběrných mĺst (úloŽišť PHM1le
povaŽováno za překáŽku na straně odběratele včetně możných důsledků při hodnocení bilance odběru
pod smluvnípokutou (viz PIatebnípodmínky, odst' 5).

2. Dodavatelje oprávněn přerušĺt dodávky pľoduktu PHM, pokud je odběratel v prodlenĺ s Úhradou jakékoliv
faktury zadílčí dodávku produktu PHM, a to o více neŽ 10 ka|endářních dnů po datu splatnosti. Nedodání
PHM v takovém případě je povaŽováno za překáŽku na straně odběratele včetně moŽných důsledků při
hodnoceníbilance odběru pod smluvnípokutou (viz Platební podmínky, odst' 5).

3. V přĺpadě' Že dojde k přerušení dodávek produktu PHM z důvodů překáŽky na straně dodavatele, je
odběratel oprávněn poŽadovat uhrazení prokazatelných nákladů, které mu vzniknou v přímé příčinné
souvislosti s tímto přerušením. Je-li přerušení dodávky delší neŽ 20 kalendářních dnů, přestává být
odbératei vázán smiuvnĺ pokutou piynoucíz neodebraného mnoŽství (viz Piatebnĺ podmĺnlry, oosi. si.

odstoupenĺ od burzovního obchodu (závěrkového listu)

1. Dodavatelje oprávněn odstoupit od buzovního obchodu (závěrkového listu) v případě:
a) podstatného porušenĺ povinnostĺ- podmínek burzovního obchodu (závěrkového ĺistu) odběratelem,
b) pokud je odběratel i přes doručení výzvy nebo upomínky k placení v prodlení s rjhradou jakékoliv

faktury za dodávku produktu PHM, a to o více neŽ 30 kalendářních dnů po datu splatnosti,
c)je_łi odběratel v úpadku nebo je mu povoleno vyľovnání.

2. odběratelje oprávněn odstoupit od burzovního obchodu (závěrkového lĺstu) v případě:
a) podstatného porušení povinností- podmínek burzovního obchodu (závěrkového listu) dodavateiem,

zejména pokud dodavatel je v prodlení s jakoukolĺv dílěí dodávkou o více neŽ 5 dní,
b) pokud dodavatel (více neż 1x) dodal odběrateli prokazatelně vadnou dílčídodávku produktu PHM,
c) pokud dodavatel (více neŽ 2x) překročiltermín dílčí dodávky produktu PHM,
d) je_ii ĺĺociavatei v úpadku nebo je mu povoieno vyrovnání.

3. odstoupení od buzovního obchodu (závěrkového listu) musí být provedeno písemně a je účinné dnem
doručenĺ písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní stľaně nebo pozdějším dnem, kteý je
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V oznámení o odstoupenĺ odstupující smluvní stranou stanoven . odstupující smluvní strana je povinna
písemně oznámit odstoupení od buzovního obchodu (závěrkového listu) neprodleně svému dohodci.

Komunikace a doručování

1. Korespondence, oznámení či jiné sdělenĺ učiněné mezi smluvními stranami na základě uzavřeného
burzovnĺho obchodu (závěrkového listu) musí mít písemnou podobu a musí být v českém jazyce (dále
,,písemnost").

2. Písemnosti se povaŽují za doručené:
a) osobním doručením a předáním kontaktní osobě smluvní strany, která je adresátem,
b) pátým kalendářním dnem odądpe qdeslánídoporuěeného dopisu na kontaktníadresu smluvnístrany,

která je adresátem, nebo dřívějším dnem doruěení,
c) zpětným potvrzením faxové nebo elektronické zprávy, která byla odeslána na kontaktní faxové číslo

nebo e-mailovou adresu smluvní strany, která je adresátem.

3' Smĺuvní strany jsou povinny oznámit druhé smluvnĺ straně jakékoliv změny v kontaktních údajích pro
doručovánĺ písemností. Za doručené budou povażovány i písemnosti, které se vrátíodesílající smluvní
straně jako nedoručené v důsledku neoznámení nouých kontaktních údajů stranou, která je adresátem.

Kontaktní údaje:

Dodavatel

ĺfJł

odběratel I ^.
'*o' 

'-
:$.ĺ

Ý _"'F-_

Mlčenlivost

Dodavatel a odběratel se zavazĄi, Že noposkytnou závěrkový list jako cęlek anĺ jeho část (která není
veřejně známa) a neveřejné informace z něho plynoucí třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu
druhé smluvní stľany, kromě případů' kdy jim zveřejnění nebo poskytnutí třetí osobě určuje příslušný
právnípředpĺs.

2. Dodavatel i odběratel si neprodleně po uzavření burzovního obchodu (závěrkového listu) vzájemně
poskytnou své kontaktní údaje, popřípadě i kontaktní Údaje dalších subjektů (např' jméno a příjmení
oprávněné osoby, datum narození, pracovnĺ zařazení, telefonní, přÍpadně faxové číslo, elektronická
adresa a podpisový vzor), nezbytné pro plnění burzovního obchodu (závěrkového listu)' Dodavatel
i odběratel si vzájemně udělují souhlas se zpracovánĺm jimi předávaných údajů' tj. souhlas s jejich
shromaŽd'ováním' ukládáním na nosiče informací a pouŽíváním, a to v rozsahu osobních údajů. Tento
vzĄemný souhlas je dobrovolný a je udělen na dobu od uzavření buzovního obchodu (závěrkového listu)
do ukončení jeho plnění.

3. Dodavatel a odběratel se zavazují přijmout technická a organĺzační vnitřní opatření k ochraně neveřejných
informacĺ, zejména důvěrných informací a osobních údajů'

Předcházení škodám

Zaplacení jalĺékoliv smluvní pokuty nemá vliv na moŽnost odběratele či dodavatele poŽadovat
kromě smluvní pokuty také náhradu způsobené škody v plném rozsahu. Ustanovení s 2050 zákona
ć. 8912012 Sb., občanský zákoník v platném znění, se nepouŽije.

2. Dodavatel a odběratel jsou povinni navzájem se informovat o všech skutečnostech, kteých jsou si
vědomi, a které by mohly vést ke škodám, a jsou povinni usilovat o odvrácenĺ hrozĺcích škod

3. Dodavateĺ a odběratel se zprostí povinnosti k náhradě škody za podmínek dle ust. s 2913 zákona
ć. 8912012 Sb., občanský zákonik v platném znění'
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1. Závěrkouý list je Kupní smlouvou na dodávku produktu pohonných hmot mezi distributorem PHM,
splňujícím podmínky dle zákona č,.311ĺ2006 Sb., o pohonných hmotách v platném znění, (dodavatelem)
a odběrate|em, uzavřenou podle zákĺrna č'' 89t2012 Sb., občanský zákoník v platnám znění a přĺslušnýeh
souvisejících právních předpisů.

2. Dodavatel a odběrateljsou povinni postupovat při plnění podmínek buzovního obchodu (závěľkového
listu) v souladu s podmlnkami přĺsluŚného buzovnĺho obchodu (závěrkového listu) a dalśimi přislušnými
právními předpisy a technickými normami.

3. Dodavatel a odběrateljsou ze závažných důvodů se souh|ąęę't*üľłplupľávněni ukončit plnění
buzovnĺho obchodu (závěrkového listu) vzájemnou píseńňou cjohociou.

4. Pokud by se jakékolĺv ustanovení závěrkového listLl d-ostalo do rozporu s platným právním řádem
České republiky či mezinárodní smlouvou, kterou je Česká republika vázána, ńude takovéto ustanovení
automaticky povaŽováno za neplatné a bude postupováno dle aktuální právní úpravy. Tato skutečnost
nemá vliv na platnost a účinnost ostatních ustanovenízávěrkového listu.

5. Dodavatel a odběratel jsou povinni vynaloŽit veškeré úsilí k tomu, aby případné spory vyplývající
z buzovního obchodu (závěrkového listu) byly urovnány smírnou cestou a k tomu vývińoui vájemnou
součinnost.

Rozhoděĺ doložka:
Veškeré spory vznikajícĺz buzovního obchodu (závěrkového listu) a v souvislosti s nĺm, které se nepodaří
odstranit jednáním mezĺstranami, budou s koneěnou platnostírozhodnuĘ Mezinárodním rozhodčím soudem
přiČeskomoravské komoditníbuze, klenŕ je stálým rozhodčím soudem podle s 13zákonač' 21611994 sb'
o rozhodöím řízení a o r4ýkonu rozhodčích náiezů, podie jeho Řadu, a to jedním nebo třemi rozhodci
ustanovenými v souladu s uvedeným Řádenl'

VKladnědne 12.2.202a
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